CONSULADO
GERAL DE
PORTUGAL
EM LONDRES

DISSOLUCAO DE CASAMENTO POR OBITO DE CONJUGE ESTRANGEIRO

Nome completo do(a) falecido(a):

Nome completo do conjuge portugués:

Nome completo do(a) declarante:

Morada do(a) declarante:

Numero de telemoével:

Email:

Assinatura do(a) declarante:

(A assinatura deve ser igual a do documento de identificagdo)

Documentos obrigatdrios a anexar:

[ Certiddo de 6bito original (death certificate)

[ Copia do documento de identificagdo do(a) falecido(a)
[ Copia do documento de identificagdo do(a) declarante

ATENGAO: O casamento tem de estar registado em Portugal. Se o estado civil do conjuge sobrevivo ndo estiver
devidamente atualizado (casamento), tera de se proceder a transcri¢do do casamento antes do registo do ébito.

Pagamento

>I'I< Através de Postal Order, emitido pelo Post Office, no valor de £5,

para portes de correio.

Enviar requerimento e todos os documentos necessarios e um
envelope auto-enderegado para:

Consulate General of Portugal in London
3 Portland Place, W1B 1HR
London




CONSULADO
GERAL DE
PORTUGAL
EM LONDRES

DISSOLUTION OF MARRIAGE ON THE DEATH OF A FOREIGN SPOUSE

Full name of the deceased:

Full name of the Portuguese spouse:

Full name of the declarant:

Address of the declarant:

Phone number:

Email:

Signature of the declarant:
(The signature must be the same as the one on the identification document)

Required documents to be attached:

[ Original death certificate

[ Copy of the identification document of the deceased
[ Copy of the identification document of the declarant

ATENTION: The marriage must have been registered in Portugal. In case that it was not, then the marriage registration
must be done first.

Payment

v By Postal Order, issued by the Post Office, in the amount of £5, for
>I I< postage.

Please send the application with all the required documents and a self-
addressed envelope to:

Consulate General of Portugal in London

3 Portland Place, W1B 1HR

London




